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OCOBJIUBOCTI PEAJIIBAIIII CTPATEr[i HATSKY
B KOOIIEPATUBHUX CUTYAIISIX IPOBOKALIMHOI'O MOBJIEHHS

Posensioaiomscst  ocobnueocmi  MoHoi  peanizayii  cmpamezii HamaAky 6 Koonepamushux (2apMOHIUHUX)
KOMYHIKAMUGHUX CUMYayiax npoGOKAYItIHO20 MOBLEHHSL.

Kniowuosi cnosa: koonepamuena KOMyHIKGmMUGHA cumyayis, HPOGOKAUiA, NPOGOKAMOp, pPeYUnicHm,
cmpamezin, maKmuKka, HAamsAK.

Paccmampusaromes: 0ocobennocmu peuegoti pearu3ayuy Cmpame2uu HAMEKa 6 KOOnepamueHvix (eapMoHUUHbIX)
KOMMYHUKAMUBHBIX CUMYAYUAX HPOBOKAYUOHHOU peyi.

Knruegwie cnosa: koonepamuenana KOMMYHUKAMUSHAA CUMYAUUA, NPOBOKAUUA, NPOEOKAMOP, PEUUNUEHN,
cmpamezus, MAKMUKa, HaAMeK.

The article deals with the hint as a communicative strategy used in the communicative situation of the
provocative speech.

Key words: cooperative communicative situation, provocation, provocateur, recipient, strategy, tactics, hint.

Komymnikariis acoriroerses 3 iH(GOpManiiHIM 0OMIHOM 1 € CHIJIBHOIO IHTEPAKTHBHOIO MiSIBHICTIO ii y9aCHHKIB,
CHPSIMOBAHOIO Ha JIOCSTHEHHS KOHKPETHHX MOBJICHHEBHX Iijel. CBOEPIAHICTh KOMYHIKaTHBHUX ITPOIECIB 3YMOBIIOE
ICHyBaHHS pI3HOMaHITHMX THIIB KOMYyHikamii. CHiIKyO4nCh, MOBEIb MOXE IepefaBaTH iH(GOpMAIio IIpo
HaBKOJIMIIHIM CBiT, BHUpakaTH ITO3WTHBHI a00 HETAaTHBHI IOYYTTS, CTUMYIIOBaTH Oyap-ski aii 3 OOKy ciyxaua,
3MYIIYBAaTH IHIMNX IIOCH POOWTH, BIUTMBATH HAa EMOIMHWI CTaH CIIBPO3MOBHHKIB TOm0. Hamre mocimimkeHHS
MIPUCBSTYEHE OCOOIMBOMY THILy CIIUIKYBAaHHS, BHYTPIIIHBO PO3pPaxOBAHOMY Ha OTPHMAaHHS BIAMOBIAHOI iH(opMarlii,
KOJII MOBEIlb TOBOPHTH HE JJISI TOTO, IOO IlepefaTH HeBHY iH(OpMaIliio, a, HABHNAaKW, UM il OTPUMAaHHS, 1HIINMHA
CJIOBaMH — MU MOXEMO TOBOPHUTH TIPO ,.BUMHTYBaHHs~ iH(popMarii. [left Bux koMyHIiKaIii 3aMUIIa€ThCS B JTIHTBICTHII
MaJio BUBUCHHM, ITI0 i 3yMOBIUIO AKTYaJbHICTH ITi€l CTATTI.

IMpouec crinKyBaHHS — I ,HE JHIIEC BIUIMB ajpecaHTa Ha agpecara (MOBIL Ha CiyXada) Ul OTPHUMAHHS
HEBHOTO pe3yibTaTy (MOBiTOMIICHHS iH(pOpMAIIii, OTpUMaHHS TEBHUX NAHHUX, CIOHYKAHHS MO [ii TOIIO), aje i iX
B3a€MHA [iSUTBHICTB, TOOTO B3a€EMOis, 110 Tepenbdadae pe3yabrar st 06ox komyHikanTi” [3, ¢. 140]. CuinkyBaHHs €
THM TPHPOJHMM CEPEIOBHUIIEM, B SIKOMY YYaCHHKH MPOLECY KOMYHiKallii peami3yiote cebe, mocsraiots (abo He
JOCATAI0Th) CBOIX IJIeH, 3MICTOM SIKMX € MEeBHI Peakiiil CIiBPO3MOBHHKIB. EQEKTUBHICTD CIIIIKYBaHHS BHMIPIOETHCS
TUTAHOBAaHUMH YM HETUTAHOBAHUMHM PE3yJIbTaTaMHU.

[MpoBokamniiiHe CHIIKYBaHHA — CKJIQJHHWH, IJIeCOpSMOBaHMN mporiec iHopMamiiHOrO O0OMiHYy MiX
MIPOBOKATOPOM Ta PEUHUIIIEHTOM, IO PEali3yeThCs 3a JOMOMOTO BepOambHHUX 1 HEeBepOATbHUX 3ac00iB KOMYHIKAIIiT,
XapaKTepU3yeThcs TIEBHOIO METOIO, 3aJyMOM IIPOBOKAaTOpa 3 YpaxyBaHHAM OCOOMCTOCTI ajpecara, KOHTEKCTY
CHIJIKYBAaHHS W CYNPOBOKYETHCS B3a€EMOMIEI0 CITIBPO3MOBHHKIB, BCTAHOBJICHHSM EMOIL[MHOTO KOHTAakTy Ta
3BOPOTHOTO 3B’S3Ky MK HMMH Tomlo. [IpoBOKaliiiHe MOBJICHHS, SIK OyAb-SKMH THI CIIJIKYBaHHS, BiZOYBa€ThCS B
paMKax KOMYHIKaTHBHOi CHTYyalii, ToOTO THX “OO0CTaBMH, IIO IUKTYIOTb CYO’€KTYy MOBJICHHS MEBHUI CTHIb
MOBJICHHEBOI TIOBeMiHKH” [2, ¢. 17].

Meta wmi€i craTTi — pO3MISHYTH OCOOJMBOCTI BHpPA)XEHHs CTpaTerii HaTAKy y KOOIEPATHBHUX CHTYaIlisX
MPOBOKAIIHHOTO MOBJICHHS SIK THITy KOMyHikamii. O0’€KTOM BHCTyHae CTpaTteris HaTsKy, MpeAMeToM — ii MOBHa
peaizamis B CTPYKTypi KOOTIEpaTHBHOI KOMYHIKAaTHBHOI CHTYaIlil MPOBOKALIHOTO CIIIKyBaHHS. MaTtepianom ciyrye
(parMeHT KOMYHIKATHBHOI CUTYalil IIPOBOKAIi HHOTO MOBJICHHS 31 CKPUIITY aHITIOMOBHOT'O (aMEpPHKaHCHKOT0) cepiany
»Private practice”. HaykoBa HOBH3HA JOCTIKEHHS TOJTAE B TIOTJIMOICHOMY BHBYEHHI MPOBOKAIIHHOTO MOBJIEHHS
SK BHJY CIUTKYBaHHS.
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[IpoBokamisi € iHCTpyMEHTOM MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY IUIsl OTpUMaHHS OakaHol iHpopmarmii. 3amisi oboro
IIPOBOKATOP HAMAra€eThCsl CIIPOrHO3YBATH Ta CIUIAHYBATH CBOIO KOMYHIKaTUBHY ITOBEAIHKY TaK, 100 AOCSTTH 0akaHOTO
pe3ynbTarty. AJeKkBaTHO oOpaHa CTpaTeris CIHIJIKYBaHHS JIO3BOJIIE AJPECaHTy-IPOBOKATOPY JOCAITH TOTO
KOMyHiKaTI/IBHoro edexry, SKOro BiH Tparxe. Big 1mporo 3amexuTh yCHiMIHICTE abo Heycr[imHiCTL KOMyHiKamii B
mitoMy. OCKiNBKH, BCTYHAlOYH B KOMYHIKaIllIO, TPOBOKATOP 0pl€HTy€TLC$I Ha ii ycmiX, TO BiH HaMmaraerbcs
MaKCHMallbHO peali3yBaTH CBOi KOMYHIKATHBHI HaMIpH 1, K HACHIJOK, 3MyIICHWII oOupatd e(eKTHBHi cTpaTerii,
TaKTHKHU Ta BiTIOBIHI MOBJICHHEBI 3aco0m Ayt 1X peaizamii.

B curyarnisx mpoBOKAaIifHOTO MOBJICHHS 33Ul JOCATHCHHS KOMYHIKATHBHOI IIiJIi BHHUKAE€ HEOOXITHICTH Ta
norpeba B HaJAro/HKyBaHHI KOOIEPATHBHOI (rapMOHiiHOI) MixocobucTicHOi B3aemomii. KoomepaTtiBHa KOMyHIKaIlis,
Ha BiIMiHy BiJi KOHQIIKTHOI, MOB’S3aHAa 3 JOTPHUMAHHSM IMpaBmwi (PHHIMIIB) MOBICHHEBOTO CIIIIKYBAHHS, OCHOBY
skux ckranae [puanun Koonepaunii I1. T'paiica Ta BianosinHi #iomy mMakcumu crinkyBaHus [7], a Takox [TpuHmumn
BsiunuBocri (ETI/IKCTHOCTI) JIx. Jliva [8]. Came JIOTPUMAHHS IpuHummy BeiwmBocTi CTBOpIo€ aTMocq)epy MTO3UTHBHOI
MiXocoOHcTiCHOT B3aeMoii Ta 3abe3meuye CHPHATTHBHI ¢doH st peamizanii KOMYHIKaTI/IBHI/IX CTparTerii 1 TaKTHK.

VY paMkax KOOHEpaTMBHOI KOMYHIKQTHBHOI B3a€MOJii OCHOBHOIO IHTEHIIIE€IO IIPOBOKATOpa € JIOCSTHEHHS
KOMYHIKaTHBHOI METH IIpH BpaxyBaHHi IHTEpeciB CHiBPO3MOBHUKA M JOCATHEHHI CIiBpoOIiTHHITBA. [HIIMMU cioBamu,
TPOBOKATOP peani3ye BIacHi HaMipH, TPH [HOMY 30epirae HOpMaJ'Ile MDKOCOOHCTICHI CTOCYHKH 3 TIAPTHEPOM 110
KoMyHikaii. HeoOXifHO CTBOPHTH KOMYHIKATHBHHI KOHTAKT 31 CBOIM CIIBPO3MOBHHMKOM, CIIPHATIHBUI MIKPOKITIMAT,
apKe aTMocdepa B3aEMOPO3yMiHHS TIO3UTUBHO BIUIMBAE HA X1/ KOMYHIKaIIii.

[NepmopstauMu i BUpINIadbHUMH JUTS KOOIIEPAaTHBHUX KOMYHIKaTHBHUX CHUTYyalil MPOBOKAI[IHHOTO MOBJICHHS,
[0 BiJHOIIEHHIO [0 IHIOIMX CKJIAJOBHX e(EeKTHBHOI KOMYyHiKamii, MM BBa)Ka€EMO EMOIIIHMA CTaH Ta EMOLIHHY
HaJIAIITOBAaHICTh YYACHUKIB KOMYHIKaTUBHOTO Tporiecy. OCKITbKH MOBA € BUPAXCHHSIM BHYTPIIIHBOTO CTAHY JIFOIUHH
B KOHKPETHHH MOMEHT, TO caM€ €MOLIHHWI CTaH BU3HAYa€, IO 1 K KOMYHIKaHT Oyne TOBOPHUTH 1 cripuidmaru. Y
3B’SI3Ky 3 LM, MOXKHA CKa3aTH, IO EMOIIMHMHA CTaH € BaXJIMBUM (AKTOPOM, SIKMH BH3HAYA€ YCIHIIIHICT YU
HEYCIIIHICT, KOMyHiKamil B mimomy [1, c. 12]. To6To, SKIIO TPOBOKATOpP CTBOPIOE Ui PELHITEHTa IIO3UTHBHE
eMOIliiHe CepeoBHUINe, TO, BIANOBIMHO, ajapecaT JIErmie 1 MmBuAIIe OyJae HTW HAa KOHTAakT 1 B3aEMOIIATH 3
MIPOBOKATOPOM.

BwMinHS ycnimHO OymayBaTy KOMYHIKATHBHHMH TIpoliec TpH 30epe’KeHHI TapMOHIHHOI iHTepaKmii € HeBiJl'€MHOIO
YaCTHHOIO KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIII TpoBokaTopa. KoomepaTnBHa cuTyamis CHIUIKYBaHHS XapaKTEpH3YeEThCS
CUMETPHYHMMHU BiJHOUIEHHSAMH MDK KOMYHIKaHTaMH, TapTHEPCTBOM, OajaHCOM KOMYHIKaTHBHHX CTaTYCIB,
e(eKTUBHICTIO I ONTHUMAJBHICTIO CHUIKYBaHHS, BBIWIMBICTIO 3 OOKy mpoBokaropa. [IpoBokaTop CTaBUTBCS 10
penumienTa sIK 70 PiBHONPABHOTO TapTHEpa MO KOMYHiKamii, 3 SIKUM BapTo paxyBaTHcs. Taki CTOCYHKH Xoda H
piBHOMpaBHI, MpOoTe OOEpeXHi, 3aCHOBAaHI Ha 3TOJl IHTEpeciB 1 HaMipiB, a/Lke NPOBOKATOp, HAcAMIIEpell, IIparHe
peani3yBaTH CBiif KOMYHIKaTHBHHH 3aJyM, a KOONEPATUBHHUN THII KOMYHIKATHBHOI INTOBEAIHKH JONOMara€e oMy B
IILOMY.

IcHyroTs Bumanmky, KomM s rapMoHi3amii iH(opmamiiiHoro oOMiHY 1 JUI JIOCSTHEHHS OYiKyBaHOTO
MIepJIOKYTHBHOTO e(eKTy, a caMe OTpUMaHHS OaxxaHoi iH(oOpMallii, MPOBOKATOPY HEOOXIJHO BPAaXOBYBaTH pi3HI
T IXO/H, SIKi OLTBIIOK YW MEHIIIOK MipOIO BiJMOBIAIOTh KOMYHIKATHBHINA CHUTYaIlil, OCKITBKH MOBJICHHEBA JTiSUTHHICTH
I'PYHTYETHCS] HAa HAJMOBIICHHEBHX IILIAX.

VY mpomeci mpoBOKamiiHOI KOMYHIKamii Uil JOCSTHEHHS Oa)XaHOTo pe3ynabTaTy i 30epexeHHs OamaHCy
CHIJIKYBAaHHS MPOBOKaTOp MOXKE€ BHKOPHCTATH INPUHIMI HATSIKAHHS, TOOTO BHUCIOBUTHCS 3 TIEBHOTO TIPHBOAY YH
MUTaHHS, 10 HE MOBHICTIO PO3KPHBA€E HOTO 3MICT, a JIMIIE CTBOPIOE YMOBH JUIS 3/10TaJlyBaHHA 3 OOKY pEIHITiEHTA.
[HIMME c1OoBaMM, MPOBOKATOp HE OYKBAJFHO BHCIIOBIIOE MEBHY AYMKY ISl TOTO, MO0 PELUIIEHT, Y SIKMHCH CIOCiO,
BepOanbHO BinpearyBaB Ha Hel. HaTsik € mpukmazom HenmpsiMoi KOMyHiKamii, “(GeHoOMEeHOM IMIUTIMTHOI CeMaHTHKN .
Hocmimkyroun HaTak, P.B. XBomescrkuii copmymoBaB Take Bu3HaueHHS: “HaTsak B e MOBIIGHHEBA CTpaTeris, sKa
HOJSIra€ B He OYKBaJbHOMY BHUPAKEHHI KOMYHIKATHBHO PH3MKOBAHUX LIOKYTHBHHX (YHKIiN BucioBitoBanHsa" [5, c.
9]. OcHoBHa wuinb aHTHKOH(IIKTHOI CTpaTerii HATAKY MOJSra€ B PEryIIOBaHHI DIBHS EMOLIMHOrO BIUIMBY Ha
penumieHTa. AIpecaHT HAMAaraeTbcs BEpOANBHO JEmO ‘“‘3TIaJuTH CHUTYalilo, HE BHCIOBIIOIOYNCH MPIMO, Ta
IMIDTiIIIUTHO MOTHBYBATH PELUITIEHTA IO MOBJICHHEBUX [IiHf, 0akKaHUX UIS TIPOBOKATOPA.

Posrisinemo npuknaz peasnizarii crparterii HaTAKy B KOOIIEpaTHBHIM KOMYHIKaTHBHil cHTyaIii mpoBoKamiiHOTO
MOBJICHHS.

[In the canteen] SHELDON: It's good, isn't it? See, this is fortuitous, finding you here. We need to talk, and
you've been avoiding. Avoidance isn't good for anyone, Violet. VIOLET: I'm not avoiding you, Sheldon. I've been very
busy, and I have a patient waiting. (Violet is starting to leave, but she notices Cooper). Hey, Cooper, you going back
up? COOPER: Oh, good, you guys are talking. At least someone's talking. SHELDON: In fact we're not talking.
VIOLET: We're talking, Sheldon. I love talking to you. | love spending time with you. I'm just... SHELDON: Busy. |
know. COOPER (noticing kids playing): Cute kids. Over there, Sheldon. (Cooper winks at Violet) SHELDON: Ah.
COOPER: Don't you think? SHELDON: | guess. In small doses. I'm not really a kid person. They don't seem to like me.
COOPER: So you don't have kids of your own? SHELDON: No. God, no. Thankfully. COOPER: You must see them in
your practice. | bet you're great with them. SHELDON: You know what | find? I'm okay with kids. In short bursts.
Beyond that... Well, it's not a problem, is it? (Violet smiles)] [9].

HaseneHuit mpukima iMrocTpye peanizamiro MPOBOKallii B KOOIIEPATUBHIA KOMYHIKATHBHIA CHUTYaIlil TOOyTOBOTO
TUCKYpCy ¥ HOocuTh HeodimiHauil xapakrep. Po3moBa BinOyBaeTses Mix Illenmonom Ta Baifoner, siki 3ycTpidaroThCs.
Baifoner, ni3HaBIINCh HANIEPEAOAHI, III0 BOHA BariTHAa, HEOMHO3HAYHO Ha IIe pearye i, THM Oiible, He 3HA€ K Ha TaKy
HOBHHY Binpearye ii xmomerp, [llenmoH, ToMy HaMaraeTbcs yHUKATH HOro. 3rogoM IO po3MOBH AonydaeTbes Kymep,
SIKAH, BJIaCHE, BHUCTYIIAE MPOBOKATOPOM Y JaHii po3MoBi. BiH € ONM3BKUM IPYroMm MiBYMHU i 3HAE PO Ii BariTHICTH.
Anpecant-ipopokarop (Kymep) must peamizarii mpoBokallii oOHpae CTpaTerito HaTAKy, IO BiamoBimae #Horo
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KOMYHIKaTUBHIM MeTi: AeTiKaTHO Ai3HAaTUCh, uu B Illemmona € miTw i HOro craBieHHS J0 HUX, ockibku Illenmon He
3JIOTaAYETHCS, IO HOro NiBYMHA BariTHA. /laHa KOMYyHIKaTHBHA CTPATEris YiTKO BiAIIOBia€ CHTyaTHBHIN 0OCTaHOBII,
sIKa CKJIAJach, aJpKe HEMoJaIiK rpaiucs AiTH. [IpoBOKaTop CKOPHUCTaBCS CHTYaTHBHMM KOHTEKCTOM i, THM CaMmuM,
TIPOSIBUB ce0O€ SIK CITOCTEPENIITMBUN 1 KMITIMBUI KOMYHIKaHT.

OO0paHa cTpaTerist HaTAKY peali3yeThbCs 3a IOMOMOT 00 TAKUX MOBJICHHEBHX TAKTHK:

— TAKTHKA 3BEPHEHHS YBard (aKHeHTYBaHHSI) (Cute kids. Over there, Sheldon), sika BupaskaeTbcs
CTBEP/UKYBAILHUM PCUCHHSM 1 migcuroeThes puciiBHEKOM OVer there. TIpoBokaTop HamaraeTbest TMPUBEPHYTH yBAry
penumienTa A0 AiTeH, Aki rpammcs Hemojaiik. Came ms TakTHKa BUSBHJIACH KIIIOYOBOIO Yy IaHIH KOMYHIKaTHBHIN
curyanii. ITpoBokarop peasli3ye KOMYHIKaTHBHY METy, ajpKe DEIMIIEHT ofpa3y Hajae iHQopMmaliio Ioao ioro
CTaBJICHHSI JI0 JIiTeH. Y TONAJIBIIOMY XOJli PO3MOBH IIPOBOKATOP PO3BHBAE 33aJaHy TEMY;,

— takthka BurmTyBanHs (SO you don't have kids of your own?), mo Bupakaerscs 3a JOMOMOTOO
declarative/suggestive question [4, c. 662]. Y narouuncs 10 1i€i TAKTHKH, IPOBOKATOP HAMATAETHCS BUBIAATH IOOLIbIIE
iH(popMarii y penurienTa.

IMpoBokarist peani3yeTbcsi KOOMEPATUBHAM CIIOCOOOM 3a IOIOMOroro creepmkyBanms “Cute kids. Over there,
Sheldon”, sixe immutinuTHO CroOHYKae penumienta Bepbambho pearysatu: “l guess. In small doses. I'm not really a kid
person. They don't seem to like me. I'm okay with kids. In short bursts”. BucioBuBimcs HEHTpanbHO, IPOBOKATOP
OTpuMaB IMOTPiOHY iH(OpPMAIIif0, YTPUMYIOUNCH NPH OMY B PYCJi BBIWIMBOTO CHIJIKyBaHHS. [IpoBoKamis BHpaskeHa
HENpsSIMUM MOBJICHHEBHUM akKTOM 1 Hece B €001 IMIUTIIUTHAN CMHCIH TIOBiJIOMIICHHS, NPUTaAMaHHHUN CTpaTerii HaTIKY,
OCKITIBKM HATSK y XOIl IMCKYypCHBHO-MOBJICHHEBOI B3a€MOii MOBII W ajgpecaTta KOHCTPYIOETHCS SIK IHTEHIOBaHA
iMIDTinMTHA TIporo3uis [2, 5].

VY naHoMy BWIIAJIKy HAaTAK 3aMIIMBCS HE PO3MI3HAHWM /IS PELUIi€HTa, I03asK BiH MPOCTO BiANOBIB Ha
3aIUTaHHSA, SIKE HOMY ITOCTaBHIIH, HE pOBHiSHaBHII/I TMPUXOBAHY IHTeHIIifo mpoBokaTopa. Hatsik MPOBOKATOPA 3p03yMinH
nuie cam npoBokarop (Kymep) i Tperiit yuacHuk miamory (BanoneT) IO BHIHO 3 HeBepOaTbHIX IHAMKATOPIB, YOO,
BJIaCHE, 1 HaMaraBscsl JOCATTH TMPOBOKATOP. HesepOainpHi 3aco0n HEBiN €MHI IS peamgauu KOMYHlKaTI/IBHOI cTparerii
HATAKYy W BIJIrparoTh NONOMIKHY poib. HeBepOampHi 3aco0M BHpa)KeHHS INPOBOKAIlii peasli3oBaHi KiHETHYHHX
CrocoboM, 0 BKIOYAE KOMYHIKATHBHO 3HAYYIIMI MHOTIILI, KOHTAKT ouuMa (miamopryBanms). O3HaKa YCIIIIHOL
NpoBOKamii — HeBepOaJIbHO BHpaXkeHa MocMilka Baiiomner, mo € *ecToM cXBaJIeHHsI, OCKUIBKM KOMYHIKaTHBHA MeTa
Oyna mocsirHyTa, TOOTO PENUITIEHT HAAaB MOTPiOHY iH(opMariio.

YHacmiIoK TOro, o MpOBOKALIS peai3yeThCsl KOOMEPAaTUBHUM CITOCOOOM, a MPOBOKATOpP HACHITy€e TPHHIMITA
BeiunuBocti Ta Koonepariii, 70TpuMyeThCsi KOMYHIKATUBHOTO OajlaHCy Ta PIBHOBATH, PELMITIEHT JIETKO He Ha KOHTaKT
1 Hazmae iH(popMaIlliio, SIKy YeKae Bill HbOro mpoBokarop. Came Iie 3irpajo BUpIIIaIbHY PONb, OCKITBKH B HAaBEICHIH
KOOMEpaTUBHIN cuTyamii penuIieHT oxode Hajgae iH(popmamito, modyBaeThesl Oe3MeyHo, HEBUMYIIEHO Beae Oecimy, He
3aJyMYIOYHMCh TIPO T€, SIK CJIJI BiAMOBIAAaTH Ha 3alIUTaHHsA, a0M HE CKa3aTH 3aiBOT0O UM SKOCh HE HAIIKOAWUTH COOI.

OTxe, cTparteris HaTsAKy, MeTa SKOi — OTpUMAaTH MOTPiOHY MPOBOKATOpPY iH(GOPMAIIiI0, Peasli3yeThCs 3aBASIKU
MO3UTHBHOMY HAJIAIITOBYBAHHIO Ta KOOMEPAaTHBHOMY BIUIMBY. [IpOBOKaTOp MOTPUMYETHCS KOMYHIKATUBHUX MPaBHII 1
TOJIEPAHTHO CTHMYJIIOE MOBJICHHEBY JiSUTBHICTH ajpecara. PermmieHT, y CBOIO dUepry, HE BiI4yBalOUHM >KOIHHUX
HE3pYJHOCTEH, oXoue Hajae iHpopMaIlito, TOOTO MiIIa€ThC Ha MPOBOKamifo. [t JoCITHEHHS KOMYHIKATUBHOI METH B
KOOTIEPATUBHUX CHUTYaIlisIX TPOBOKALIMHOTO CHUIKYBaHHA NPOBOKATOPY CJij, HacamIepesa, TapMOHI3yBaTH
IHTepaKTHBHUN TPOIIEC, BiAMOBITHO CIUIAHYBATH CBOI MOBJICHHEBY MisUTBHICTH 1 CTBOPUTH TakKi YMOBH, 3a SKHAX
PELUITI€HT HEBUMYILIEHO, NPHPOJHO HajgaBaB iHQopmarmito. CTpaTeriyHUM HaMipoM TIPOBOKATOpa, B paMKax
KOOMNEPAaTUBHOTO CIIJIKYBaHHA, € HE IIMIIe peaii3amis NparMaTHdHOI METH, a, HacaMIepel, BCTAHOBICHHS
CHMETPHYHOTO 3B'SI3KY 3 PEIUITI€EHTOM, 37ar0/KEHOCTI Y CIIJIKYBaHHI.

Cnucoxk Jiteparypu:

1. bapramosa O.A., ITomsixoBa C.E. CoOmonenre n HapymeHHe NpUHIMIIOB PEYEeBOro OOIIEHHS B CHUTYAILMSIX
JIEITIOBOM KOMMYHHKaIUK | Y4ueOHoe mocobue. — CII6. : M3a-8o CIIOI YD D, 2009. — 48 c.

2.Beno3popoBa O. M. JIMCKYpCHBHI BIIACTHBOCTI MOBICHHEBOTO aKTy HATsKaHHs (Ha Marepiami Cy4acHOL
HiMenpKkoi MoBH) aBroped. mauc. Ha 3100yTTs Hayk. crymens kaua. ¢inon. mayk: 10.02.04 “T'epmanceki mosu”/ O. M.
Benospoposa — X. 2007. - 20 c.

3.T'ypoukuna A. I'. KorHnTHBHBIH 1 MparMaceMaHTHYECKHUH acTIeKThl (DYHKIIMOHUPOBAHNUS S3BIKOBBIX €IWHUIL B
nuckypee | [yue6. mocobue mwist By3oB mo Hanpasieruto 540300 (050300) "®wunon. obpaszosanue] / A. I. ['ypoukuna.,
Poc. roc. mex. yu-T um. A. U. I'eprena. — CII6. : U3n-Bo PITIY, 2005. — 102 c.

4.Mamnikosa O.B. Modern English Theoretical Grammar: University course // O.B. Mamnikosa Textbook for
English language students and researchers. @ K.: Publishing house "Kyiv university”, 2010. & 704 p.

5. XBomeBchkuii P.B. Harsik sik mMoBieHHeBa crpareris (Ha matepiam cyd. ¢p. MoBH) : aBroped. aumc. Ha
3000yTTS HayK. CTyIeHs KaHza. ¢imon. Hayk : coer. 10.02.05 “Pomanceki mosu” / P.B. XBomieBcrkuii — Kuis, 2002. —
20 c.

6.1lIeBuenxo M.C. OCHOBBI TeOpWH S3BIKOBOW KOMMYHHKAIMH . y4eO. mocobme i ctyd. ¢-ta «Pedepent-
nepesomunk» / U.C. [lleBuenko; Hap. ykp. akan. — X. : Uzn-so HY A, 2008. —168 c.

7.Grice H.P. Logic and Conversation / H. P. Grice // Syntax and Semantics / ed. by P. Cole, J. Morgan. — N.Y. :
Academic Press, 1975. — Vol. 3. — P. 411158.

8. Leech G. Principles of Pragmatics / G. Leech. — L., N.Y. : Longman Llngulstlc Library, 1983. — 250 p.

9.Private practice [Electronic resource] access mode:
http://www.addic7ed.com/serie/Private_Practice/2/14/Second_Chances.


http://www.addic7ed.com/serie/Private_Practice/2/14/Second_Chances.

